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uvedeného dne, měsíce a roku uzavÍrĄíd|e svého prohlášení oprávněni vstupovat do
ů,a to:

částPraha 5
Praha 5, nám. 14. řijna 138114, PsČ15o 22

0006363'ĺ
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., č.Ú:69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou Mt praha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

(manŽelé)
MUDr. Jaroslav Plas

bytem Praha 5
rodné ěíslo 46

ŠarraPl
bytem Praha 5
rodné ěíslo 63

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu nemov cí

č.smlouvy 8

ěl. í.
Úvodní ustanovení

1.í. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona ě,. 172t1991Sb., o přechodu někteých
věcí z majetku ČRoo vlastnictví obcí, ve zněnipozdějŠíchpředpisů, vlastníkémmajetku, kteý je
popsán v ćl.2' této smlouvy.

í.2. Městské části Praha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst' 1zákonaě,' 131t2ooo Sb., o hlavním
městě Pfaze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavním městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavního 1ě9ta Prahy, ktený jest podrobně popsán v ěl. 2. tétosmlouvy, a kteý býl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. Kě sverenl do
hospodaření doŠlov souladu s ustanovením $ 8., odst.2 písm. a) zákona č.418/í99oSb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšÍch změn, za pouŽití Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhláŠkyě. 55/2000 sb' HMĘ ve znění pozdějšÍch předpisů.

1.3. Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
ktený jest podrobně popsán v ćl. 2. této smlouvy.

1.4' Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu kspolečným částem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodei bytůMěstské ěásti Praha 6"
schválenými Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5 usnesením č.21t5t2o17 ze dne 14'11.2017
(dále jen ,,Zásady").

Ý

'B
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ćl.2,
Vymezení předmětu převodu

2.1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujícímu svěřenému majetku, a to konkrétně k:

Jednotce ć, vymezené dle občanskéhozákoníku, se způsobem vyuŽití jako byt,

zapsané na listu vlastnictví ě. 15114, vymezené na pozemku parc. č.230 _ zastavěná plocha a

nádvoří o výměře 472 m2, zapsaného na listu vlastnictvíč.15113, jehoŽ součástíje budova ě.p

1155 objekt k bydlení, zapsaná na listu vlastnictví č.15113, jejíŽ součástíje spoluvlastnický
podÍl o velikosti 1561123807 na společných částech nemovité věci, kterou tvoří společnéčásti
budovy a pozemek parc. ě. 230 - zastavěná plocha a nádvoří o výměře 472 m2 zapsaného na

listu vlastnictví č.15113, jehoŽ součástíje stavba ě.p í155,

to vše v katastrálním územíSmíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrálnĺ pracoviště Praha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,'předmět převodu" nebo 'jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městskéčásti Praha 5
dne 19.6.2018 ě. usnesenízMlt25t9t2o18,kdyŽzäměr prodeje předmětu převodu bylv souladu
s ustanovením $ 36 odst. 1 zák. ě,. 13112000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na úřednídesce Městské ěásti Praha 5 dne 26.1 . _ 12.2.2018'

č!.3.
Popis předmětu převodu

3.1. Jednotku označenou vpředchozím ělánku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
uýměře 156,1 m2 (dále jako ,,byt"), umístěný v 5 NP budovy č.p.1155, zapsané na listu vlastnictví
č.15113 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova").

3.2. Součástíbytu jsou veŠkerévnitřnĺ rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrorných měřidel pro
byt, věetně vodovodních bateriía všech sanitárních předmětů (Wc' umyvadlo apod.)
nacházejícÍchse v bytě, potrubí odpadních vod od zaústěnído hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jističevčetněbytového jističe) a k nim připojené instalační
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypínaěe), systémy rozvodu a př'ljmu televizního
signálu a datoqých sĺtĺodzapojení do bytu.
K vlastnictví jednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné ěi jiné obloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahových krytin
nacházejícĺch se uvnitř bytu a nezasahují do společnýchčástídomu, a dále zdroj tepla.

3'3' Společnéčásti budovy

Společnými ěástmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu včetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachovánÍ bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařízen1slouŽícíijinému vlastníku jednotky k uŽíváníbytu, coŽ platí i v případě, Že se urěitá část
přenechá některému vlastníku jednotky k výluěnému uŽivání, a to zejména:

a. vodorovné a svislé nosnékonstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
b. střecha včetněvýplní výstupních otvorů, izolací, hromosvodů, lávek, deŠt'ovýchŽlabů a svodů

venkovních čivnitřních Budovy,
c. komíny jako stavební konstrukce v celésvé stavební délce, včetně vyvloŽkování pořízeného

spolu s komínem, mimo dodateěně instalovaných komínových vloŽek pořĺzených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastníky jednotek, do nichŽ jsou
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zaústěny tepelné spotřebiče těchto vlastníků a které tvoří jeden technologický celek jako
spalinová cesta tepelného spotřebičed' zápraží, schody,^ vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště, chodby, výplněstavebnÍch otvorů hlavní svĺslé konstrukce (okna),e' balkony i v p|íp..a.dě, Že jsou přístupné pouze z bytu či nebytového prostoru, dveře z balkonů;tyto společn9 .e4.ti' jsouJi přístupné pouze z oýtu ei z näbytoveńo prosióru, jsou vŽdy ve
výl učném uŽivání vlastn íka příslušné jed notky,f. 
'4ýtah 

ve spoleěných částéch,g' kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházející se ve spoleěných ěástechBudovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor neoo soueast bytu činebytového prostoru,
h. místnosti sesklepními kÓjemi,i' obvodové stěny prostorově ohr-aničujícĺ byt či nebytový prostor i v přĺpadě, Že jde onenosné svislé konstrukce, dále všechny nosńe svislé kônstrui<ce uvnitř 'byiu 

ěi nebytóvéhoprostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou póvrcnovýcn úprav,jako jsou vnitřní omítky, malby a pľĺpaone 
-krytlny 

na st-enacń, tapetr7, dreveńé či' jinéobloŽení, kazetové stropy a podobné vniíľnĺ" obloŽení stěn 
'ne'bo 

stropů, a đal"konstrukce zabudovaných skříní ve stěnách,j' podlahy jsou společnými částmi Budovy, vyjma podlahových krytin v bytě či v nebytovémprostoru a všeho,. co je spojeno s poloŽeńĺ-m ei usazením a s funkcí prĺ"lusner'o druhu
.podlahových kĺytin, spolu s případnou kročejovou protĺhlukovou izoiací a s tepelnou
izolacĺ, je-lisoučá.stí p_odlahové krylily a nezasahuje do spoleěných ěástí Budovy,k. přĺpojky od hlavního řadu nebo od rlĺavnĺho.vedeńĺ pľo äodavky 

"n"l.gii 
uđoy, pro odváděníodpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavateiů, domovnŕpotruňi boňáänicn voo ái óôvýpusť (zaŕizenl) pro napojení potrubí odpadních vod zbytu ěi z néńlioverlo prostoiu,

. domovní potrubí pro odvádění dešt'ových vod,l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
m' rozvody plynu aŽ k uzávěru pro bytn' rozvody vody studené včetně stoupacích .šach9t, at' jde o hlavní svislé rozvody, nebo odbočkyod nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt ěi nebýtovy prostói uđáinJ-te"l''to měřidel nebo' uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnitř.bytu !i nebytovilho prostoru, včetně vodovodních baterĺí,o. protipoŽární zaŕízení, nouzové osvětleńívčetně zaloznlci"rzdrojů, osvětlění společných částí,p' veškerá zaŕízenĺ vzduchotechniky.aŽ k z-apojení do bytu či nébytoverlo |rostoru, ilokud bylapořízena jako spoleěná;.to se neýká zařĺzeńĺ vzduchätechniky, pořídí_li';e vlastńĺi< jeonotŔyj

obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,q' systémy rozvodu a příjmu televiznÍho signálu a datových sítí aŽ k zapojení do bytu činebytového prostoru,
r' rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřní vybavenÍ a umělecká výzdoba společných částíBudovy, vjezdové ?ár9ry, !|ány, vrata ajiné příslušenství Budovy, Řtere;á ňezbytně nutné kprovozu Budovy a k uŽívání jednotek a z ňlediska své povahy je kiomuto účelu určenos. výtah.

Společné ěásti slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Společné ěásti jsou oprávněni uŽívatvšichni vlastnícijednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejĺch dveří, v případě, Že jsou přĺstupné pouze
zbytu, a dále sklepních kójív místnostech sklepnĺc_n 

_to;ĺ.

3'4' Balkony, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽívat vŽdy
výlučně jen vlastnÍk té jednotky, která zahrnujé byt, ze kterého jsou balkony prĺ'o přĺstupné.

3'5' Sklepní kóje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní klje uvedeno.

Předsíň o výměře 2,8 m2 ve 2.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 1155t4 a 1155t5,předsíň o výměře 3,6 m2 ve 4.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 1155tg a 1155t1O,předsíň o výměře 4,4 m2 v 5.NP je ve vylučnem uŽívání vlastníků jédnotek 1155t12 a 1155t13.Výkladní skříň (výkladce) včetně vnějšího skla výkladce v nebytovém prostoru ě. 1155/901 je vevýlučném uŽívánĺ-vlastníka jednotky č. 1 155/901 a uýkladní skříň (výkladce) včetně vnějšího sklavýkladce v nebytovém prostoru ě,. 1155ĺgo2 je ve výlučném uŽívání vlastníka jednotky č.1155t902.
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3.6. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a

nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.7. Nedílnou součástĺ této smlouvy, jak je uvedeno věl. 13 odst. 1 této smlouvy, je příloha č.1 -- 
schéma půdorysu budovy uŕeuiĺcĺ polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
podlahových plochách jednotek.

čl.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný včl.2'
této smlouvy, s veškerým vybavením a přislušenstvím, se-všemi spojenými právy9.pov'l|nostTi

na předmětu převodu vázn-oucĺmi, straně nabyvatele MUDr. Jaroslav Plas a Sárka Plasová,

kteŕa preomět převodu, za v čl' 5. uvedenou küpní cenu kupuje a přÜímá ji do spoleěného jmění

manŽelů.

čl.5.
Kupní cena

5.1. Smluvní strany si ujednávají základní cenu za předmět převodu ve výŠi 9 389 000'00 Kč (slovy

devětmilionůtřistaośmdesátdevěttisíc korun českých), coŽ je základní kupní cena, která bude

upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2. Na základé Zásad schválených usnesenÍm č,' 21t5t2o17 ze dne 14'11'2017 je straně na-byvatele

přiznána sleva ve výši 4% zézákladnlkupnĺ ceny uvedené v odst. 5.1. łzn 375 560'00 Kč.

5.3. Smluvnĺ strany se dále dohodly, Že zäkladni cena dle čl. 5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu

dle čl. 6 této smlouvy, tj. o částku ve výši í 877 800'00 Kč.

5.4. Předmět převodu bude převeden na základě této smlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši

7 1g5 6io,oo Kč (sloůy:sedmmilionůjednostotřicetpěttisĺcšestsetttyřicet korun českých)' coŽ je

skutečná iĺupní cena 1đá!e jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5.5. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o

osvobozenĺ zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytĺ nebo

kolaudace ve smyslu ustanoveni $ 56 zákona ě,. 235t2004 sb., o dani z přidané hodnoty,

v platném znění.

č!.6.
Slevazkupnícenynazákladěsplněnípodmínekdlenabĺdky

6.1. Smluvní strany se dohod'ly, Žez ceny uvedené včl. 5.1 byla straně nabyvatele poskytnuta sleva

uvedená v čl. 5-3.ve výši'ł 877 8oo;oo Kě, a to v souladu se Zásadami na základě podkladů,

které doloŽila strana näbyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavření této

smlouvy. Tato sleva byla v souladu se Zásadami udělena za podmínek uvedených v čl. 9.

ćl.7.
Splatnost kupní ceny a podmínky iejĺho placení

7.1. Kupní cenu V celkové VýŠi 7 í35 ö4o,oo Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že

pŃní část kupní ceny vä výŠi 30.ooo,- Kč zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově

]rrea pri;etĺm'prohláśení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.

šľana pľevodce uhrazení této ěástky podpisem této smlouvy potvzuje.

7.2. Druhou část kupní ceny Ve výši 6 ío5 640,00 Kě uhradí strana nabyvatele straně převodce

nejpozdějido aö dnri oäe dne podpisu této smlouvy, a to tak,Ee částka ve výši6 í05 640'00 Kč
nuäe vypiacena straně převodie nä bankovní účet převodce vedený u Öeské spořitelny, a. s., č.

Ú. 690ž4-2000857329/0800, s pouŽitím variabiln ího symbolu 891 1 551 4.

7.3' Třetí ěást kupní ceny Ve výši í ooo ooo,oo Kč uhradÍ strana nabyvatele straně převodce

prostřednictvĺm nypoieěnĺho úvěru poskytnutého straně nabyvatele bankou nebo stavební

ipořitelnou půsonrcĺ na územĺ České repúuliry (dále jen ,,banka") do 40 dnů ode dne podpisu

této smlouvy na bankovní účet převodce vedený u teské spořitelny, a. s., č. ()- 69024-
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2000857329/0800, s pouŽitÍm Variabilního symbolu 89115514. Strana nabyvatele před podpisem
této smlouvy předloŽila originál smlouvy o poskytnutí úvěru (hypotéky) i bankóu, kieqý'bude
s!'1aně nabyvatele poskytnut za účelem zaplacení části kupní- ceny 

-źa 
předmět pľevódu. v

případě, Že banka. bude mít zá)em na zajiŠtění předmětného úvěru ůe ľorňe zástavního práva
k předmětu převod.u, strana nabyvatele s bankou uzavře smlouvu o zřizeni zástavního práva
k předmětu převodu ve prospěch banky za účelem zajištění pohledávky banky vůti straně
nabyvatele z titulu hypotečního Úvěru, prostřednictvím kterého strana na-byvatelé uhradí část
kupní ceny. Smluvní strany berou na vědomí, Že návrh na zápis zástavního práva ve prospěch
banky můŽe být podán do katastru nemovitostí vżdy aż poté, co bude podän návrh 

'na 
żápis

vkladu vlastnického práva na základě této převodní sńlouvy ve prospěch sirany nabyvatele.

7.4'Kupni cena za předmět převodu musí být na shora uvedený Účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 d1ů 9de dne podpisu této smlouvy' Navřn na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde Ŕ uhrazenícelé kupní ceny.

7.5. Nedojde-li k uhrazení skutečné kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele úhradu smluvní pokuý ve výšĺ, kterou tvoří 0,1%
zdlužné částky zakaždý izapočatý den prodlení. Smluvnístrány siěonavajĺ, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní póruty dlô'tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy' Pŕávo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty dotčeno.

7'6. Nedojde-lĺ k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výši 30'ooo,_ Kč.
S.mluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednośtranně zapoěíst nárok na
uhrazení smluvní- pokuty dle tohoto odstavce na zálohu slożenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní połuty
dotčeno.

7.7. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na riěet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty'

čl.8.
ostatní podmÍnky převodu

8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědčí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že silę ypogry toho, Že jeho stav odpovĺdá jeho stáŕí a ôpotrbbení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není vúpadku ve smyslu zákonač,. 182t2oo6 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řeŠenÍ (insolvenční zákon), ve zněnĺ pozdějších předpisů, a Že proti'ní není
vedeno jakékoli exekuční či vykonávaci řízení.

8.4. Strana nabyvatele- prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z nĺ
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zäronńou povinnost'

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není založen právnídůvod pro relativní neúčinnost této smlouvy
z důvodu na shaně_ nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona č,' 8gt2o12 Sb., ve znění
pozdějších předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s użĺváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbácńposkytovaných v souvislosti s uŽívánÍm předmětu 

- 
převodu, dluhy z tĺtulu pravomocně

ukončených soudnÍch sporů vedený-ch mezi stranou převodce a stranou nábyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukoněeny veŠkeré soudnĺ spory V právních věcech iouvĺsejĺcích
s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.
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8'7' Strana převodce.prohlašuje, že na pľlľ.ěľ 
Převodu.převáděném touto smlouvou neváznoužádné sluŽebnosti, zastavńĺ'ľav.;Jb" jiné právní povińnós-ti, které by bránily řádnému uživání

9ľľ#5ľ.tl"ä?:äti:fiŕ'ŁŁľł',ly uuěo"ný u tetďš'iäuue'sňiňňíjl'älłľoä,"u na vědomí,

' ' !l",ňilji!r:lŁ''T5!ü,,'ŕĹ1i ű, í".T:!:", 
pŕechází na vlastníky vŠech jednotek práva a

smlouvou o odvozu TDo a zanaśäé sběrnýcń nádob, smlouvou na dodávku a prodej vody zveřejného vodovodu' smlouvou o odváděni oopaonĺcrl- vod veřejnou kanalizacÍ, smlouvou oodečtu podruŽných měřidel vody, smlouvou o olaau"" eiektrické energie, smlouvou o správědomu' smlouvou o údľŽbě rnýtahu, smlouvou o údżbě STA, smlouvou o havarijnÍ sluŽbě

8'9' Předepsané nájemné za uŽívání předmětu přev-odu bude správní společností CENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 3185/5b, ĺso ďo-Ěrań ä;lb'-;aäääioř,-která zastupuje stranu převodce,zÚčtováno ke dni' ve_kterbm ńvl-ňa' základé pĺsluJňä-uävřené smlouvy ó převodu předmětupřevodu podán na Katastrálni"rlrao 
-pro 

hhünĺ ńéśto-Ěi"r,u se sÍdleń v'Praze, KatastrálnípracoviŠtě Praha' návrh na zapis vĚsinľrel''J óra;ä ř" brg.qech strany nabyvatele. Následněbudou stranou nabyvatele 
't'"'Ié 

pr"i'1ocełrazäný p"irźJpľ"aepsané zálony2a sluŽbyspojenésuŽíváním předmétu převodu, oäňin" za spráŕu'nemovitostí.ve výŠi ĺs'o,--xe měsíčně zapředmět převodu.a 
1ion1n" ńaraäř'n" běŽńou uärznu á'n"várie ve výši í60,_ Kč měsíčně zapředmětu převodu' a.to do łonóe-ňäsĺce, Ve ki;é' bń;u předány nemovitosti Společenstvĺvlastníků jednotek' zaloŽenému 

"Ě.hřky 
oýt"w.řä-.äovjäřy"r, prostor daných nemovitostí.

čl.9

Ń

g0

9'1 Strana převodce p.láYá ĺ,.íťľi9!_äi1"::i,!ł"fľŤ,:ĺ"'ľ 
'tím, 

Že se strana nabyvatelezavazuje nepřevést vlastnické p'á"Ji'p};ä;;ĺ"..;;ä;ií';a jinou osobu po dobu 10 let ode dneprávních účinků. zápisu pľeväau-vlaitnictvĺ-dä -äĚłi'_ 
n_emovitostí. Vpřípadě, Že dojdek převodu předmětu i'ľeuoäu ei ,'erterę 

1 1ęmo"'ty.n "äJi'.a 
jinou osobu ve lhůte 10 let ode dneprávních účinků zápisu převodu 

"lä.ii1.t"ĺ!'óřäffiil;ävođu, ouáé-straná'näivu"t"le povinnavrátit straně převodce c'elou eástłu-roľ"Jí.ĺ''" póšĹvt''ňé slevě Ń"á;é;ä. o teto smlouvy.
;ťísľl"'jliŁ|::"ľÍ:"nĺ 'léřv-n"stavá oneďůeiňł.ilapisu vlastnického práva k předmětu

9'2' Pro zajištění nároku. strany převodce, k_tený vznikne v případě převodu vlastnicfuí předmětupřevodu stranou'naoyvateĺe'ńá-jiňóu o.o6u ve shóra 
-uveoené 

lhůtě 10 let a současnéhonevrácení slevy straně převodce oi.loó soueasne s päopň"',teto smlouvy zřízenozástavní právokpředmětu převodu nä załlađđ sa-mostatne .aśtáuňi-r'louvy, a to do výŠe celého dluhu
l""J:?[ľä:ľů'ľ:lľ:,.J;ľj.HĹ1"*ířäi o š'Ĺ,]h".] ;ai; ;;"ň"n přřlus"n"tu í, jeŽ je

9'3' Straně převodce,.vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za ÚčelemzajĺŠtění tohoto dluhu na oool ĺó ieii111$i9.ů;ä öŕ'oäi"' v irĺpaoJrle,Laänĺ slevy dle jejísplatnosti můŽe strana prevooce rälizovat výłon záśtářnĺno práva dle ust. $ 1359 a násl.občanského zákonĺku' F'*yňi p^ň 
9fu?ny pr"uojđ''*usí být vŽdy p'ńi por"oí s výjimkou

ľłľi*'';Iľř' 
kfinancovánĺ ńáł'ri' p}ädmětu d}"ňilJjä pouŽita hypotéka banky dle ět' 7.3

I

r\l

I

čl. í0.
ĺo 'l p1luynístrany ll19!Ęd:' ."''ľľ#''!'i"1ľ..ľäľJí!iľl1ę.1e!u 

gręyoou stranou nabyvateleujednávají' Že nedojde t ryzicttńí;;i lk-dülłä''äff'orlgíli předmětu převodu a Že strananabyvatele přejímá óreomét pŕ"'äo' ie stavu te oniuiáŕrenĺtéto smlouvy.

čl.11.
í1.,t Strana nabyvatele,'"orol'i,Ťj3ln[Íľl1ľJľli:lľ!t 

Tŕ"1""1l ke dni právních účinků zápisu
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vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
úřadu pro hlavnĺ město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha'

11.2'ode dne podánĺ návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, věetně daňových
povinností.

11'3' Smluvní strany touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost OENTRA a.s., se
sídlem Plzeňská 3'l85/5b, 150 00 Praha 5, lt: 18628966, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
spoleěný zmocněnec nejpozději do't0 pracovních dní poté, co bude připsána na účet
prodávajícího kupní cena, ne však dřĺve, neŽ bude převodci předán doklad o potvrzení
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy. Návrh na vklad
zástavního práva ve prospěch strany převodce podá společný zmocněnec nejpozději do 10
pracovních dnů poté, co bude podán návrh na vklad zástavního práva ve prospěch hypoteční
banky. Tuto skutečnost je strana nabyvatele povinna doloŽit neprodleně straně převodce.

11.4. Smluvnĺ strany se zavazují zajistit ve spoleěné součinnosti všechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemovitostí, věetně odstranění
případných nedostatků konstatovaných katastrálním úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

ěl.12.
Poplatkové náklady

12.1. Strana nabyvatele zaplatÍ před podpisem této smlouvy správní poplatek za povolení zápisu
vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí a za zřízení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

čl. 13.
Závěrećná ustanovení

13.1. Přílohu této smlouvy tvořĺ schémata všech podlaŽí budovy, vníŽ se nachází Jednotka, ve
kteých jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje o podlahových plochách všech jednotek
nacházejícĺch se v předmětné budově.

13.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ vpřípadě, Že prohlášení
nabyvatele učiněná v ěl. 8.1 ', 8.2', 8.3., 8.4., 8.5., 8.6', této smlouvy se ukáŽou být v rozporu
s objektivnÍ skuteěností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě,
pokud nebude moŽné postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí'

13.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazují vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zálohy na kupní cenu Ve výši 30'000,- Kě, která propadá
převodci na úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktaci. Záloha se vrací pouze
v případě, Že ani společným postupem smluvních stran dle ěl. 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostĺ.

13.4. VeŠkeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
včetně pÍsemné nabídky převodce a jejÍ akceptace ze strany nabyvatele'

13.5. V případě neplatnosti nebo neÚčinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotěena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany majÍ zájem na trvání této smlouvy i pro
tento případ.

13'6. Strana nabyvatele prohlašuje, Žebyla seznámena se skutečností, Že vpředmětné budově bylo
zaloŻeno Společenství vlastníků Lesnická ĺí55, Praha, a Že nabytím vlastnického práva
k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenstvívlastnĺků' Strana nabyvatele dále
prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášení vlastníka.

'ĺ3'7. Tato smlouva se řídí ustanovením s 2079 a násl. zákonač,' 89t2012 Sb., oběanský zákoník, s
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tím, Že Smluvní strany vylučujív maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovení ss 557'
1765, 1766, 1793, 1794, 1799, 1800, 1977-1979, 2002-2004 a 2108 zákona č.89/2012 sb.,
občanský zákoník, na právní vztahy vyplývajícíz této kupní smlouvy.

13'8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovenĺ a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby úřední'Veškęrá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
Účinky originálu.

13.9. Smluvní strany prohlaŠují,Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůle a na
důkaz souhlasu s obsahem tétosmlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvní strany
před orgánem urěeným k ověření pravosti podpisů své vlastnoručnípodpisy.

13.10. Strana nabyvatele bere na vědomí, Že strana převodce vsouladu sust. čl.6 nařízení
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679' obecného nařízení o ochraně osobních údajů,
zpracovává osobníúdajekupujícíhov rozsahu a pro úěely naplnění smyslu smlouvy, po dobu
10let.

13.11. Smluvní strany výslovně souhlasís tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona ě,. 34012015 Sb., o zvláštníchpodmínkách účinnostiněkte4ých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějŠíchpředpisů, do třiceti (30) dnů
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději do tří (3) měsícůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním svých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveĘněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují,Že
skutečnosti obsaŽenéve smlouvě nepovaŽujÍ za obchodní tajemství ve smyslu s 504
občanskéhozákoníku a udělujĺ svolení k jejich uŽitía zveřejnění bez stanovenĺ jakýchkoliv
dalšíchpodmínek.

13'12' Tímto sevesmyslu ustanovení$43 odst. 1zákona ě. 131/2000 Sb', o hlavním městě Plaze,
ve zněnĺ zákona č.303/2013 Sb., zákon, kteým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právního
jednání městské části Praha 5, a to usnesením zMČě. zul,l25t9l2018 ze dne 19.6.2018.

V Praze 1 5 -08- ?018 V Praze dne 4" E 'LoĄ&

ŠarkaPlas
za stranu nabyvatele

Městská a5
lng. Pavel Richter,

starosta Mt Praha
za stranu

v z. Maľtin
1. zástur'ce 8,.'.Loą?

V Praze dne

MUDr. Jaroslav Plas

za stranu nabyvatele
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